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บทคัดย่อ

บทความนีเ้ปน็การศึกษาวาทกรรมและการค้าขายในชาดกเรือ่งก�ำพร้าตูบตอง  

ผู้เขียนต้องการน�ำเสนอวาทกรรมของความดีความชั่วท่ีแตกต่างตามค่านิยมของชนชั้น  

ความสมดุลของความดีความช่ัวที่ยึดโยงกับฐานะและอ�ำนาจทางเศรษฐกิจ ที่สะท้อน 

ให้เห็นว่าค่านิยมในบริบทสังคมอีสาน  ซึ่งในนิทานชาดกเรื่องนี้เชื่อว่าคนที่มั่งมีในทรัพย ์

เป็นผู ้ที่มีบุญบารมีแต่ปางก่อนเกียรติศักดิ์ศรีและบารมีเป็นสิ่งที่คู ่กับความมั่งมี 

ด้วยทรัพย์สนิเท่าน้ัน นอกจากน้ีวาทกรรมเกีย่วกบัการค้าขายยงัแสดงให้เหน็ถงึชดุความคดิ 

เร่ืองวาทกรรมบุญบารมีจากอดีตชาติที่ยึดโยงกับเร่ืองของการค้าขายท่ีแสดงให้เห็นว่า 

การค้าขายถูกก�ำกับด้วยอ�ำนาจความเชื่อพุทธศาสนา อ�ำนาจบุญบารมี ซึ่งแตกต่างจาก

โลกความเป็นจรงิของเศรษฐกจิและการค้าขายท่ีก�ำไรไม่ยดึโยงกบับญุบารมีแต่ข้ึนอยูก่บั

เทคนิควิธีการขายและการตลาด 

ค�ำส�ำคัญ ;	 วาทกรรม, การค้า,  ชาดกอีสาน, ก�ำพร้าตูบตอง
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Abstract
The main purpose of this article is to present the discourse and trading in 

I-san Jataka story “Kampra Toob Tong”. It demonstrates the discourse on good and 

evil based on different racist values, the balance of good and evil relating to economic 

position and power. According to racist value, the rich are a charitable actor from the 

world in the past. Honor and prestige are related to wealth. In addition, trade discourse 

demonstrates the discourse on merit of the world in the past related to trading. Trading 

was determined by power of belief in Buddhism. But in fact, the power of merit is not 

related to the success of trading, because economically, profit-based trading is not 

determined by merit, but methods for selling and marketing. In this article, discourse 

on different goodness and evil according to racial values, discourses on merit form 

the past world, trade and its results from past worlds, and the balance of goodness, 

class and power according to economic status were presented through the story “Hai 

Som Um Kha Lum”.
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บทน�ำ

นิทานก�ำพร้าเป็นนิทานที่ว่าด้วยลักษณะที่ตัวละครเป็นก�ำพร้า สิ่งที่แตกต่าง

จากตัวละครในนิทานประเภทอื่นๆ ที่เด่นชัดคือ การขาดพ่อขาดแม่ การประกอบอาชีพ

ขอทานหรอืการเกษตรแบบยังชีพ อปุนสิยัอดทนและเมตตา ลกัษณะก�ำพร้าเกดิจากสาเหตุ 

สามประการ คอื ประการทีห่น่ึง คอื การทีห่ญิงต้ังครรภ์โดยไม่มสีาม ีเช่นเรือ่งนางผมหอม 

เรือ่งหดูสามเปา เรือ่งก�ำพร้าหมากเขือ ประการท่ีสอง คอื พ่อแม่ตายจาก เช่น เรือ่งสพุรหม

โมกขา เรื่องปลาบู่ทอง เรื่องก่องข้าวน้อยฆ่าแม่ ประการที่สาม คือ ก�ำพร้าเป็นเด็กจรจัด

ไม่มหีวันอนปลายตีนไม่ทราบว่าใครเป็นพ่อแม่  เช่น  เรือ่งก�ำพร้าผีน้อย เรือ่งก�ำพอยทกุขะตะ 

เป็นต้น ซึ่งผลจากการก�ำพร้าท�ำให้ขาดท่ีอยู่อาศัย ไม่มีที่ดินท�ำกิน ไม่มีผู้ที่ถ่ายทอด

ความรู้การท�ำมาหากิน ชีวิตในวัยเด็กจึงอยู่ด้วยการขอทานหรือเป็นแรงงานรับจ้าง   

ส่วนการเกษตรเป็นเกษตรกรรมแบบยงัชีพโดยอาศยัท่ีดนิบคุคลอืน่ ตัวละครก�ำพร้ามกัมี

อุปนิสัยอดทนและเมตตาแต่ถือได้ว่าเป็นตัวละครท่ีต�่ำต้อยท่ีสุดในชุมชนและสถานภาพ

ของตัวละครก�ำพร้าเปล่ียนแปลงเมื่อท้าวก�ำพร้าได้ภรรยาที่มีสถานภาพสูงกว่าตนและ

ได้รับการช่วยเหลือจากผู้ช่วยหรือของวิเศษ (จารุวรรณ ธรรมวัตร, 2542) นิทานก�ำพร้า

จึงเป็นภาพแทนของผู้ด้อยโอกาสในสงัคม ซึง่ซ่อนเร้นความหมายบางอย่างทีต้่องตคีวาม

อย่างละเอียด นอกจากน้ียังมีนิทานก�ำพร้าท่ีน่าสนใจอีกเรื่องหน่ึงแต่ได้รับการกล่าวถึง

ค่อนข้างน้อย คือ เรือ่งก�ำพร้าตบูตองเป็นนิทานก�ำพร้าท่ีมีนัยยะของการแอบอิงกับนิทาน

ชาดกและความเชื่อทางพุทธศาสนาแบบชาวบ้านอีสาน

นิทานเร่ืองก�ำพร้าตูบตองเป็นนิทานอีสานที่แต่งเป็นไปในลักษณะชาดกนอก

นิบาตของอีสาน ซึ่งประกอบด้วยส่วนส�ำคัญ 3 ประการ คือ 1) ปรารภเร่ืองหรือบทน�ำ  

จะกล่าวถงึมูลเหตุท่ีมาของชาดก 2) อดตีนิทาน หรอืชาดก เป็นเร่ืองทีพ่ระพทุธเจ้าตรัสเล่า 

3) ประชุมชาดก ประมวลชาดกเป็นเนื้อความตอนท้ายของชาดกกล่าวถึงบุคคลในชาดก

ว่าผูใ้ดกลบัชาติมาเกดิใครบ้างในปัจจบุนั นิทานเรือ่งก�ำพร้าตูบตองเป็นเรือ่งราวเกีย่วกบั

พระพทุธเจ้าเม่ือครัง้เป็นพระโพธสิตัว์ เสวยพระชาตเิป็นท้าวก�ำพร้าตบูตอง บ�ำเพญ็บารมี

ในลักษณะที่เรียกว่า ขันติบารมี เน้ือหามีความน่าสนใจแฝงด้วยคติความเชื่อบางอย่าง 

ที่มีนัยซ้อนเร้น และการประกอบสร้างวาทกรรมบุญบารมีในอดีตชาติที่อิงกับเศรษฐกิจ

และเศรษฐศาสตร์ ตรงกับความเชื่อของค�ำว่า “บุญเก่า” ซึ่งมีเรื่องราวดังต่อไปนี้
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ก�ำพร้าตูบตองเป็นเรื่องราวของชายก�ำพร้าผู้ยากไร้ หลังจากที่พ่อแม่ตายแล้ว

ก�ำพร้าได้ไปปลกูตูบตอง (กระท่อมมุง่ด้วยใบตอง) หลงัเลก็ๆ เพือ่พกัพงิ ณ เมืองพาราณสี  

ซึ่งมีพระยาพรหมทัตเป็นเจ้าเมือง ท้าวก�ำพร้าประกอบอาชีพ ด้วยการรับจ้างต�ำข้าว 

เพือ่เลีย้งชพีไปวันๆ วันหน่ึงท้าวก�ำพร้าไปรับจ้างต�ำข้าวท่ีบ้านเศรษฐีแต่ใช้กระด้งฝัดข้าว

ไม่เป็น ครอบครัวเศรษฐีมีลูกสาวทั้งหมดเจ็ดคน พี่ท้ังหกแต่งงานแล้วเหลือแต่น้องสาว 

คนสุดท้องซึ่งก�ำลังน่ังมองท้าวก�ำพร้าฝัดข้าวอยู่จึงเกิดสงสารลงจากเรือนไปช่วยฝัดข้าว  

แม่ของนางเห็นเข้าจึงฟ้องเศรษฐี เศรษฐีผู้เป็นพ่อไม่พอใจจึงขับไล่นางไปอยู่เป็นภรรยา

ของท้าวก�ำพร้าทัง้สองต่างต�ำข้าวหาเลีย้งชพี แต่นางผูเ้ป็นเมียเหน็ว่ามันเป็นการหามือ้กนิมือ้

ไม่มั่นคงจึงชวนท้าวก�ำพร้าตัดฟืนขายแต่ท้ังสองไม่มีขวานไม่มีพร้า นางเมียจึงไปขอ

ขวานจากแม่ ท้าวก�ำพร้าด้วยความเป็นผู้มีพละก�ำลังมากจึงตัดฟืนได้มากส่วนภรรยา

เป็นผู้น�ำไปขายท�ำให้ท้ังคู่มีชีวิตดีข้ึนกว่าเดิม วันหน่ึงท้าวก�ำพร้าเข้าป่าตัดฟืนเช่นเดิม 

พระอินทร์ร้อนศิลาอาสน์เน่ืองจากท้าวก�ำพร้าเป็นผู้บ�ำเพ็ญโพธิสัตว์และเคยสร้างบุญไว้

ในอดีตชาติ  พระอินทร์จึงลงแปลงกายลงมาเป็นชายชรานั่งถือไหส้ม (ไหส้มเนื้อ) อยู่ใต้ 

ต้นไม้ ฝ่ายชายชราเหน็ท้าวก�ำพร้าจงึมอบไหส้มให้เพือ่ให้ท้าวก�ำพร้าน�ำไปขาย ประจวบกบั 

พี่เขยทั้งหกก�ำลังเดินทางไปค้าขายท่ีเมืองตานีราชธานี ท้าวก�ำพร้าจึงขอร้องให้เมีย 

ไปขออนุญาตพี่สาวเพื่อให้ท้าวก�ำพร้าได้ไปค้าขายกับพี่เขยทั้งหก พี่สาวตั้งข้อแม้ว่าให ้

ท้าวก�ำพร้าเป็นผูรั้บใช้ขนของ หงุหาอาหาร ท้าวก�ำพร้ารับปากแล้วเดินทางไปค้าขายกับเขยทัง้หก  

พอถึงเมืองตานีราชธานีเขยทั้งหกน�ำผ้าแพรจีนไปขายในเมืองได้สองวัน จึงบอกแก่ 

ท้าวก�ำพร้าให้เอาไหส้มไปขาย ท้าวก�ำพร้าเร่ขายไหส้มทัง้เมอืงแต่ไม่มคีนซือ้เพราะชาวเมอืง 

อุดมสมบูรณ์ไม่ขาดแคลนอาหารรวมท้ังไหส้ม ท้าวก�ำพร้าเร่ขายไปจนถึงคุ ้มน้อย

พระราชวัง แห่งพระยาพรมจักร เจ้าเมืองตานีราชธานี ซึ่งพระยาพรมจักรก�ำลังประชุม

ขุนนางได้ยินเสียงเร่ขายไหส้มจึงให้เสนาไปเรียกท้าวก�ำพร้าเข้าเฝ้าและขอชิมส้มในไห 

พระยาพรมจักรกับข้าราชบริพารติดใจในรสของส้มต่อนเป็นอย่างมากจึงขอซื้อไหส้ม 

กับท้าวก�ำพร้าด้วย ส�ำเภา 500 เล่ม แก้ว 500 ลูก เงิน 500 ซืน ถั่วทองอันละ 500 กับ 

เครื่องปัทม์น้อยสร้อยสังวาลและสิ่งละ 500 ข้าหญิงชายอย่างละ 500 คน ช้างม้าวัวควาย 

หมหูมาเป็ดไก่ 500 ตวั  ครวัเรอืน รีพ้ลพหลโยธา 500 ท้าวก�ำพร้าน�ำความไปบอกพีเ่ขยทัง้หก  

แต่พี่เขยไม่เช่ือจึงออกส�ำเภากลับก่อน พระยาพรมจักรมอบสิ่งของและข้าทาสบริวาร 
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ให้แก่ท้าวก�ำพร้าและล่องส�ำเภากลับเมืองพาราณสี ส�ำเภาล่องไปทันส�ำเภาพี่เขยทั้งหก 

เขยท้ังหกตกใจกลวัในบารมีของท้าวก�ำพร้าด้วยความท่ีเคยดถูกูกลัน่แกล้งจึงน�ำทรัพย์สนิ

ทีค้่าขายได้มอบแก่ท้าวก�ำพร้า ข่าวท้าวก�ำพร้าขายไหส้มได้ข้าทาสบรวิารจ�ำนวนมากร�ำ่ลอื

ไปถึงเมืองพาราณสี เมียท้าวก�ำพร้าได้ยินข่าว ด้วยความยินดีจึงไปหาพี่สาวทั้งหกแต่ถูก 

พีส่าวด่าดูถกูกลบัมา เมยีท้าวก�ำพร้านัง่ร้องไห้เสยีใจภายในตูบตอง พอท้าวก�ำพร้าถงึเมือง 

จึงให้ข้าทาสหญิงไปรับนางมาทีส่�ำเภาก่อนพาข้าทาสบรวิารทัง้หมดไปสร้างบ้านแปงเมือง 

ใหญ่โต เขยทั้งหกต่างถูกเมียด่าทอ ฝ่ายเศรษฐีผู้เป็นพ่อตาเห็นท้าวก�ำพร้าค้าขายร�่ำรวย 

จึงยกสมบัติให้ ส่วนพระเจ้าพรหมทัตเจ้าเมืองไม่มีราชบุตรราชธิดาจึงยกเมืองให้ 

ท้าวก�ำพร้าครอง ตอนท้ายเรื่องเป็นการม้วนชาดก พระอินทร์ในอดีตชาติ ชาติน้ีคือ  

อานุรุธเถระ พระยาพรหมทัต คือ พระยาปเสนทิโกศล พระยาตานี คือ พระอานนทเถระ 

มหาเศรษฐี คือ นายอานันทบิณฑถเศรษฐี นางมหาเศรษฐี คือ นางวิสาขาในชาติปัจจุบัน

จากเรือ่งย่อจะเหน็ได้ว่าเรือ่งราวท้ังหมดแฝงด้วยนัยยะทางเศรษฐกจิตัง้แต่ชือ่เรือ่ง  

ก�ำพร้า “ตูบตอง” (กระท่อมมุ่งด้วยใบตอง) แสดงถึงฐานะทางเศรษฐกิจ หรือ  

การค้าขายภายในเรื่องเป็นเร่ืองของผลก�ำไรซึ่งส่งผลท�ำให้ชีวิตเปลี่ยนไป และยังมีอีก

หลายประเด็นที่น่าสนใจ ซึ่งผู้เขียนจะใช้ตัวบทเร่ืองก�ำพร้าตูบตอง ฉบับวัดเทพนัดดา  

บ้านนาหนาด อ�ำเภอธาตพุนม จังหวัดนครพนม  ปริวรรตโดยนิยม  ศภุวุฒ ิ โดยใช้แนวคิด

วาทกรรม (Discourse) ชนชัน้ทางสงัคม (Social Class) วิเคราะห์ในแง่มมุเศรษฐกจิการค้า 

ที่ส่งผลต่อชุดวาทกรรมความดีและวาทกรรมบุญบารมีในอดีตชาติ ดังประเด็นต่อไปนี้

วาทกรรมความดีความชั่วนิยามที่แตกต่างตามค่านิยมชนชั้น

ก�ำพร้าตูบตอง “ความดีความชั่วนิยามท่ีแตกต่างตามชนช้ัน” จริงหรือ?   

ซึง่ถ้าน�ำ “ความดหีรือความช่ัว” มาพจิารณาตามหลกั วาทกรรม (Discourse) ของมเิชล ฟโูกต์  

(ธัญญา  สังขพันธานนท์, 2559) ที่มองความรู้ ความจริงเป็นสิ่งที่ถูกประกอบสร้างผ่าน

ภาษา ซึง่วาทกรรมไม่ใช่แค่การมองหรอืศกึษาความหมายของค�ำ แต่วาทกรรมศกึษาหรอื

ให้ความส�ำคัญถงึระบบกระบวนการการสร้างความหมาย  ความคดิ  ความรู้  ทีแ่ฝงไปด้วย

อ�ำนาจของผู้สร้างวาทกรรม ดังนั้นวาทกรรมแต่ละชุดจึงมีผลต่อปัจเจกบุคคลและสังคม 
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ทั้งทางตรงและทางอ้อมโดยท่ีผู้อยู่ใต้วาทกรรมไม่รู้ตัว ขณะเดียวกันวาทกรรมที่มีผลต่อ 

ความคิดความรู้ของคนส่วนมากซึ่งเรียกว่า “วาทกรรมกระแสหลัก” ท�ำหน้าที่ปกปิด

หรือลดทอนความรู้ความคิดชุดอื่นด้วยภาษาและอ�ำนาจที่มากกว่า ดังน้ันวาทกรรมของ

ความดีความชัว่กเ็ป็นสิง่ทีถ่กูประกอบสร้างความหมายข้ึนมาภายใต้ค่านิยมและความเช่ือ 

บางอย่างของสงัคม และความดีความช่ัวน้ันกยั็งแสดงให้เหน็ถงึระบบคิดของคนในสงัคม

นั้นด้วย

ถ้าน�ำแนวคิดน้ีมาวิเคราะห์ตัวบทเร่ืองก�ำพร้าตูบตองจะเห็นได้ว่า ค่านิยมท่ี 

บ่งบอกถึงความดีหรือความชั่ว ในเร่ืองล้วนมีฐานคิดที่แตกต่างกันตามชนช้ัน ดังตอนที่

ท้าวก�ำพร้าไปรับจ้างต�ำข้าวที่บ้านเศรษฐี ในเมืองพาราณสี ท้าวก�ำพร้าต�ำข้าวเสร็จแต่ใช้

กระด้งฝัดข้าวไม่เป็น ลูกสาวคนสุดท้องในบรรดาพี่น้องทั้ง 7 คน จึงเกิดความสงสารและ

เห็นว่าควรจะมีน�้ำใจไปช่วยท้าวก�ำพร้าฝัดข้าว นางจึงลงจากเรือนไปช่วยฝัดข้าว แม่ของ

นางเห็นเข้าจึงเรียกสามีมาดู ดังตัวอย่าง 

“นางมหาเศรษฐี ก็หลิงเห็นลูกสาวหล้าแห่งตน ไปฝัดข้าวให้แก่ชายก�ำพร้า 

ดังน้ัน  ก็เอิ้นใส่มหาเศรษฐีอันเป็นผัวแห่งตนว่า ข้ามหาเศรษฐีเจ้าเอย ส่วนดังอีหญิง 

เกถ่อยฮ้าย มันไปฝัดข้าวให้แก่ผัวมันพุ้นเด” 

(หน้า 3 บรรทัดที่ 12-13)

จากตวัอย่างจะเหน็ได้ว่านางเศรษฐีได้เรยีกสามมีาดูพฤตกิรรมลกูสาวทีไ่ปฝัดข้าว 

ช่วยท้าวก�ำพร้า การกระท�ำเช่นนีแ้สดงว่าลกูสาวเหน็ว่าการช่วยเหลอืผู้อ่ืนเป็นสิง่ทีถู่กต้อง

ควรกระท�ำ แต่นางผู้เป็นแม่กลับมองว่าเป็นเรื่องผิดร้ายแรงจนใช้ค�ำว่า “อีหญิงเกถ่อย”  

หรือผู้หญิงที่มีพฤติกรรมชั่วร้าย มิหน�ำซ�้ำใช้ถ้อยค�ำที่เพิ่มความโกรธให้แก่สามีว่า   

“ข้ามหาเศรษฐีเจ้าเอย ส่วนดัง อีหญิงเกถ่อยฮ้าย มันไปฝัดข้าวให้แก่ผัวมันพุ้นเด”     

ยิง่ไปกว่าน้ันนางมหาเศรษฐียงัมองว่าลกูสาวมใีจให้แก่ท้าวก�ำพร้าและยดัเยยีดความเป็น

ผัวเมียให้แก่ลกูสาวและท้าวก�ำพร้า ส่วนมหาเศรษฐีได้ยนิเมยีพดูเช่นนัน้กโ็กรธเคืองยิง่นัก  

ดังตัวอย่าง
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“เม่ือน้ัน เศรษฐีได้ยินค�ำเมยีตนบอกว่าสนัน้ัน กซ็�ำ้เคียดมากย่ิงนักหนากบ็อกให้

ข้าหญิงแห่งตนว่า ดรูา ข้าหญิงมงึจงไปร้ือลอกเอาเครือ่งประดับประดาในเน้ือตนแห่งคน

ถ่อยฮ้ายผู้น้ันมาไว้ให้หมดให้ถ้วนนัน้เทอญ มึงจงเอาไว้แต่เครือ่งนุ่งอนัขาดนัน้เทอญ......

เม่ือน้ัน มหาเศรษฐีจิงเอิ้นใส่ลูกสาวแห่งตนว่า อีหญิงเกถ่อยฮ้ายคร้ันว่า มึงมักชายทุกข ์

ผู้นั้นแท้ดังนั้น มึงจงไปอยู่กับดอมมันเป็นเมียมันเสียเทอญมึงอย่าข้ึนมาเฮือนกูเทอญ  

ครนัว่ามหาเศรษฐีค�ำก�ำนาบด่าสนัน้ัน นางกอ็ยูบ่่ได้ นางกห็นตีามหลงัชายก�ำพร้าไปบ่นาน 

ท่อใด” 

(หน้า 3 บรรทัดที่ 13-16)

โทษทัณฑ์ทีไ่ม่รอลงอาญา เศรษฐีถงึกบัให้นางรบัใช้ไปถอดเครือ่งประดบัต่างๆ 

เหลอืไว้เพยีงแค่เสือ้ผ้าทีข่าดติดตวันางเท่าน้ัน การลงโทษลกูสาวของเศรษฐีไม่ได้ผ่านการ

ไต่สวนค�ำแก้ต่างหรือการบอกเล่าเหตุผลใดๆ ทั้งสิ้นโทษของการฝัดข้าวช่วยชายก�ำพร้า

ผู้ยากไร้มีความผิดร้ายแรงถึงข้ันลงทัณฑ์ทันทีด้วยการเนรเทศออกจากเรือน พร้อมกับ

ต่อว่าและตัดขาดความเป็นพ่อเป็นลูก ดังนั้นค่านิยมของความดีความชั่วของเศรษฐีและ

ภรรยาในการตัดสินโทษคร้ังน้ีจะเห็นว่า การฝัดข้าวช่วยก�ำพร้าผู้ยากไร้ เป็นการท�ำผิด 

ข้ันร้ายแรง คือ การลดตวัไปเกลอืกกลัว้กบัคนชัน้ต�ำ่ ค่านิยมชุดน้ีจึงไม่ได้เป็นไปตามหลกั

ของพทุธศาสนาแต่เป็นหลกัค่านิยมของชนช้ันทีม่ัง่มใีนทรพัย์ ซึง่ต่างจากท้าวก�ำพร้าทีใ่ช้ 

ชดุของความดคีวามชัว่แตกแต่งไปจากเศรษฐี ดงัทีต่อนลกูสาวเศรษฐีร�ำ่ไห้ทีต่บูตองของ

ท้าวก�ำพร้าที่ตนต้องมาทุกข์ยากหลังจากโดนเศรษฐีไล่ออกจากบ้าน  เมื่อท้าวก�ำพร้าเห็น 

จึงเข้าไปไต่ถามเอาความว่านางเจ็บป่วยประการใดหรือไม่ถึงน่ังร้องไห้นางจึงตอบ 

ท้าวก�ำพร้าไปว่า

“บัดน้ีผู้ข้ามาอยู่ในตูบตองก็บ่มีสังฮองนอนจักหยาด แม่นว่ามีเครื่องนุ่งขาด  

ก็หยิบแท้ดีแล ผู้ข้าก็เป็นทุกข์ท่อนี้” 

(หน้า 4 บรรทัดที่ 18-19)
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ค�ำตอบของนางถือว่าเป็นค�ำตอบท่ีซื่อตรงกับความรู้สึกหาได้โกหกแต่อย่างไร  

ซึง่ท้าวก�ำพร้ากไ็ด้ตอบนางว่า 

“ดูรานางเอยในเมื่อนางมาอยู่กับดอมพี่สันน้ี นางจักมาอยู่ด้วยประการสันใด 

นึกว่าพ่อและแม่ของนางบอกให้เจ้าผิปองเอาพี ่ด้วยกริยิาสนัใดกบ่็ฮูไ้ด้ ครนัว่า ข้าผู้เป็นพีน้ี่ 

ได้ต้องซนูเจ้าด้วยคลองสงสาร และเมถนุาฮมัมาสนัใดๆ กดี็ พ่อแม่แห่งเจ้าก็จักมาใส่โทษ 

แห่งข้า ด้วยมิได้ผิดผีปู่และผีตาผิดของฮักษา คือว่า ผีเฮือนแลผีด�้ำ ผีอันเคยกินข้าวจ�้ำ 

แลกินไก่แลกินหมูควาย เฮาพี่ก็จักดับจักวายครัวเฮือนบ่มีสัง อันจักแบ่งเจ้าพรหมเหง้า

สายใจพี่นา” 

					                   (หน้า 5 บรรทัดที่ 1-7)

การตอบโต้ด้วยชุดค่านิยมฮีตคอง ของรักษา ผิดผีบรรพบุรุษ ท้าวก�ำพร้า

ตอบโต้ด้วยชุดของความดีความชั่วโดยการอิงกับหลักฮีตคอง ของรักษา และการผิดผี

บรรพบุรุษ ซึ่งท้าวก�ำพร้ายืนยันถึงความบริสุทธิ์ของทั้งสองคนว่าไม่ได้ท�ำผิดผีผิดหลัก

ศลีธรรมแต่อย่างใด ท�ำไมเศรษฐีถงึได้ขับไล่ลกูสาวออกจากเรอืนเช่นน้ี ซึง่เมือ่ท้าวก�ำพร้า 

อ้างถึงหลักค่านิยมตามฮีตคอง ตามความเชื่อผีบรรพบุรุษ ชุดความดีความชั่วของ 

ท้าวก�ำพร้ากส็ามารถเอาชนะใจลกูสาวเศรษฐีได้จนนางยอมเป็นข้าหรือจะน�ำนางไปขายเป็น 

ทาสก็สุดแล้วแต่ท้าวก�ำพร้า สุดท้ายท้ังสองต่างเห็นอกเห็นใจกันและพร้อมตกลงปลงใจ

อยู่กินเป็นสามีภรรยา

จากที่กล่าวมาจะเห็นได้ว่านิทานเรื่องก�ำพร้าตูบตองเป็นตัวบทหนึ่งท่ีสะท้อน 

ให้เห็นแนวคิดความดีความชั่วโดยมีชนชั้นและฐานะเป็นสิ่งที่พิจารณาและตัดสิน

พฤติกรรมของตัวละครว่า “ดหีรือชัว่” ความดคีวามชัว่จึงมีความหมายแตกต่างกันไปตาม

ชนชั้นโดยมีหลักคิดเป็นของตนเองว่าจะน�ำชุดความคิดใดมารองรับค่านิยมของความดี 

ความชั่ว  ชุดวาทกรรมความดีความช่ัวของเศรษฐีเป็นชุดวาทกรรมกระแสหลักที่คน 

ในสังคมต่างเชื่อและมีค่านิยมว่าคนรวยมีบุญวาสนาหรือท�ำบุญมาจากชาติปางก่อนและ 

ได้รับยอมรบัจากสงัคม แต่ชดุวาทกรรมกระแสรองท่ีท้าวก�ำพร้าใช้โต้กลบัเป็นหลกั ฮตีคอง  

ผีบรรพบุรษุและจารตีโบราณ ซึง่เป็นส่ิงท่ีคนอสีานต่างนับถอืและยดึปฏบิตัใินการด�ำเนินชวิีต  

ส�ำหรับอีกชุดวาทกรรมท่ีน่าสนใจอีกชุดหน่ึง คือ วาทกรรมบุญบารมีในอดีตชาติ 

เป็นชุดความคิดที่ถูกก�ำกับด้วยอ�ำนาจพุทธศาสนา ดังจะกล่าวต่อไปนี้
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วาทกรรมบุญบารมีในอดีตชาติการน�ำเสนอผ่าน “ไหส้มอุ้มคะลุ้ม”

“บุญ” ในวรรณกรรมท้องถิน่อสีาน หมายถงึ อ�ำนาจพเิศษสามารถส่งค�ำ้ชูให้เกดิผล  

ในภพชาติท่ีดี ซึ่งต่างกันไปตามเงื่อนไข บางคร้ังหมายถึงสวรรค์  ความสมบูรณ์พูนสุข  

รวมทัง้การมีคู่ครองและมีทายาทสบืสกลุ ซึง่เป็นบญุระดบั โลกยีะ (โอปธกิบุญ) หรอืโลกียกุศล  

แนวคิดดังกล่าวน้ีได้รับการพูดถึง สืบทอด ตอกย้ํา ปฏิบัติจนกลายเป็นแบบเฉพาะของ 

ผู้มบีญุ และชดุความคิดของคนทีอ่ยูใ่นสงัคมว่าสิง่น้ันคือความจริง แต่เมือ่พจิารณา “บญุ” 

ตามทีช่ดุความคิดเร่ืองวาทกรรมของมิเชล ฟโูกต์ ท�ำให้เหน็ว่า  “บญุ” ไม่ใช่สิง่ทีม่อียูก่่อน 

ไม่ใช่สัจธรรม แต่เป็นส่ิงท่ีถูกประกอบสร้างข้ึนเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะของสังคมอีสาน 

ในบรบิทสังคมประเพณทีีก่�ำกบัด้วยอดุมการณอ์�ำนาจชายเป็นใหญ่ และอยูภ่ายใต้ร่มเงา 

การปกครองแบบพระสมมติราชท่ีอิงอยู่กับหลักค�ำสอนของพุทธศาสนาแบบชาวบ้าน  

(จารุณี วงศ์ละคร, 2559)  

คติความเช่ือเร่ืองผลบญุในอดตีชาตเิป็นความเชือ่หน่ึงทีป่รากฏในวรรณกรรม

อีสานหลายเรือ่ง ทัง้กรรมดีและกรรมชัว่ทีต่ดิตัวจากอดีตชาติย่อมส่งผลต่อชีวิตในปัจจบุนั 

สิ่งที่ตัวละครประสบพบเจอส่วนหน่ึงมาจากกรรมดีและกรรมช่ัวในอดีตชาติ โดยเฉพาะ 

ในวรรณกรรมชาดกน้ันแสดงให้เหน็เด่นชดัถงึอดตีชาติและการบ�ำเพญ็บญุบารมีในชาติต่างๆ 

ของพระโพธสิตัว์ ค�ำว่า “การท�ำบญุชาติน้ีย่อมส่งผลไปในชาติหน้า” ถ้าพจิารณาจะเหน็ว่า 

บญุเป็นสิง่ท่ีจับต้องไม่ได้ แต่ส่งผลต่อชวิีตของผู้ท�ำบญุ ชุดวาทกรรมบญุบารมีในอดีตชาติ 

จึงเป็นชุดที่อธิบายเหตุผล ให้กับ “ผลบุญ” ในการท�ำบุญ หรือการให้ทานต่างๆ  

ว่าสิ่งดีๆ ในชีวิตหรือบุญวาสนา ความร�่ำรวยในทรัพย์สินเงินทองก็ล้วนมาจากการท�ำบุญ

ในอดีตชาติ นิทานเรื่องก�ำพร้าตูบตองก็เป็นอีกเร่ืองหนึ่งที่ตัวละครประสบล้วนเป็นผล 

มาจากอดีตชาติ ทั้งก่อนเป็นชาติก�ำพร้าตูบตองจนถึงปัจจุบันชาติของพระพุทธเจ้าดังท่ี 

ท้าวก�ำพร้าได้รบั “ไหส้ม” จากพระอนิทร์ท่ีแปลงกายเป็นชายแก่น�ำไหส้มมาให้ท้าวก�ำพร้า

ขณะไปตัดฟืนในป่าดังตัวอย่าง

“อนัว่า หนิบัณฑกมัพลศลิาบาท อนัเป็นทพิยอาสนะแห่งพระยาอนิทร์ ก็หว่ันไหว 

ไปมามากนัก สกัโก อนัว่าพระยาอนิทร์ อาวเชเตนกพฺจิารณาดูแล้ว แลหลงิลงมาชมพทูวีป

ทั้งมวลก็จิงเห็นโพธิสัตว์อันแบกขวานเข้าไปในป่าดงพงไพร เพื่อจักเอาฟืนมาขายเลี้ยง 

ชีวิตเมียแห่งตน ดังน้ันพระยาอินทร์ก็ฮู้ว่าชายก�ำพร้า เป็นทุกข์บ่มีสังเลี้ยงเมียแห่งตน 
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พระยาอนิทร์จงึบายเอาไหส้มอุม้คะลุม้ อนัเป็นของทพิย์แห่งตนเสดจ็ลงมาเถงิชายก�ำพร้า 

แล้วอินทร์ธิราชจึงถือเอาไหส้มไปอิงต้นไม้ต้นหน่ึง ด้วยเอาเพศเป็นชายเฒ่าผู้หนึ่งให้

ก�ำพร้าเห็นนั้นแล”

 (หน้า 9 บรรทัดที่ 1-7)

ความทกุข์ยากของท้าวก�ำพร้าร้อนไปถงึอาสน์ของพระอินทร์ พระอนิทร์ตรวจดู

เห็นว่าท้าวก�ำพร้าเป็นโพธิสัตว์ พระอินทร์จึงน�ำไหส้มอุ้มคะลุ้มมามอบให้แก่ท้าวก�ำพร้า 

เพราะด้วยบุญบารมีที่โพธิสัตว์ได้บ�ำเพ็ญมาจากอดีตชาติ ดังตัวอย่าง

“ในกาลเมือ่ก่อนน้ันแล อติเตกาเล ในกาลเมือ่ล่วงไปแล้วน้ัน ชายก�ำพร้าพอได้

เกิดเป็นคนทุกข์ไฮ้ อยู่ในเมืองอินทปัตถานคร วันนั้นเจ้าก็ได้ไปเก็บเอาผักกุ่มมาคั้นส้ม

ไว้ดีแล ยังมีวันหนึ่ง ชายทุกข์ไฮ้ผู้น้ันก็เดินไปในดงท่ีหน่ึง ก็ไปเห็นคนทุกข์ไฮ ้

ผู้หน่ึงไปขอเข้าแล้วมาน่ังอิงเค้าต้นไม้หน่ึง มีแต่ข้าวดายดอกบ่มีสังกินกับข้าว ส่วนดัง 

ชายทุกข์ไฮ้ผู ้มีส้มผักกุ ่ม ก็ลงไปเอาไหส้มมาแล้ว ก็หักฟดไม้มาปกไหส้มอันน้ัน  

ไปทอดบงัสกุลุแก่ชายทกุข์ไฮ้....ครันจตุติายแล้วกไ็ด้มาเกดิเป็นชายก�ำพร้าตูบตองผู้น้ีแล 

ด้วยผลาอนิสิงส์อนัได้ไปส้มผักกุม้เป็นทานในกาลเม่ือก่อนพุน้ พระยาอนิทร์จึงเอาไหส้ม

อุ้มคะลุ้มมาให้แก่เจ้าในกาลบัดนี้แล” 

(หน้า 28 บรรทัดที่ 8-17)

การให้ทานส้มผักกุ้มจึงท�ำให้ท้าวก�ำพร้าได้ไหส้มอุ้มคะลุ้ม ในชาติที่เกิดมา

เป็นท้าวก�ำพร้าตบูตอง ไหส้มอุม้คะลุม้จึงเป็นผลของการท�ำบญุในชาติท่ีผ่านมาซึง่ผลบญุ

ทีไ่ด้น้ันทวีคูณมากว่าเดมิ จาก “ส้มผกั” กลายเป็น “ส้มเนือ้” และส้มเนือ้ถกูน�ำไปขาย

เกิดก�ำไรมหาศาลจนได้กลายเป็นเจ้าเมืองพาราณส ี

จากทีก่ล่าวมาจะเหน็ได้ว่า “บญุ” ในวรรณกรรม หมายถงึ อ�ำนาจพเิศษสามารถ

ส่งค�้ำชูให้เกิดผล ในภพชาติที่ดีขึ้นซึ่งต่างกันไปตามเงื่อนไข ในนิทานก�ำพร้าตูบตอง  

บญุบารม ีในอดตีชาติน้ันส่งผลและให้ก�ำไรอย่างมหาศาลจากการค้า วาทกรรมบญุบารมี

แอบอิงกับนิทานชาดกนอกนิบาตของอีสานเม่ือรวมกับความเช่ือทางศาสนา การท�ำบุญ 

จึงเป็นสิ่งที่สมควรและดีงาม ส่งผลต่อจิตใจผู้ท�ำโดยตรงโดยเชื่อว่าผลบุญที่ตนท�ำนั้น 

จะกลับมาให้คุณแก่ตนในอนาคตหรือในชาติต่อไป	
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กิติราช  พงษ์เฉลียว    วาทกรรมและการค้าในชาดกอีสานเรื่องกำ�พร้าตูบตอง

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

การค้าขายและอานิสงส์จากอดีตชาติ

การค้าขาย หรือ การค้า (Trade) หมายถึง การตกลงแลกเปลี่ยนสินค้า 

หรือบริการ หรือทั้งสองอย่าง การค้าขายสามารถเรียกได้อีกช่ือหน่ึงคือ การค้าขาย 

เชิงพาณชิย์ (Commerce) กลไกหรอืสถานทีท่ีส่ามารถมกีารค้าขาย เรยีกว่า ตลาด รูปแบบ 

เริม่ต้นของการค้าขายคือ การย่ืนหมูยืน่แมว ซึง่หมายถงึการแลกเปลีย่นสนิค้าหรอืบรกิาร 

โดยตรงระหว่างผู้ค้า ปัจจุบนัน้ี โดยทัว่ไปผู้ค้าสมัยใหม่ใช้การเจรจาต่อรองด้วยสิง่แลกเปลีย่น

น่ันก็คือเงินตรา การค้าขายในนิทานเรื่องก�ำพร้าตูบตองถือเป็นส่วนส�ำคัญที่ท�ำให้

ชีวิตของตัวละครเปลี่ยนไป เน้ือเร่ืองตั้งแต่ต้นมีการจัดสรรทรัพยากรและการค้าขาย 

เพื่อการด�ำเนินชีวิต วาทกรรมเกี่ยวกับการค้าขาย ถูกก�ำกับด้วยอ�ำนาจทางพุทธศาสนา 

อ�ำนาจบุญบารมี ดังจะเห็นได้จากเน้ือเร่ืองโดยเร่ิมจากจากการที่ท้าวก�ำพร้าด�ำเนินชีวิต

ด้วยการรับจ้างต�ำข้าวเป็นการใช้เร่ียวแรงและพละก�ำลังเป็นทุนในการท�ำมาหากิน และ 

ต่อมาหลงัจากทีไ่ด้ลกูสาวเศรษฐีเป็นเมยี ลกูสาวเศรษฐีเริม่คิดถงึค่าตอบแทนทีไ่ด้รับจาก

การต�ำข้าวว่าไม่เพยีงพอต่อการด�ำเนินชีวิต นางจึงไปขอขวานจากแม่เพือ่ให้ท้าวก�ำพร้าน�ำ

ไปตัดฟืนมาขายท�ำให้นางและสามีมีชีวิตที่ดีขึ้น ดังตัวอย่าง

“ครันว่าขางขายฟืนอันน้ันขายหมดแล้ว นางก็เอาไปซื้อเอาข้าวสารแลชิ้นปลา

อาหาร และเครื่องนุ่งหมได้พอแล้ว นางก็คืนมาฮอดตูบตอง นางก็เอาเสื้อผ้า อันเป็น 

ค่าฟืนแห่งตนยื่นให้ผัว นางก็ทงเคร่ืองเอ้หย้องและประดับประดาตัวตนแห่งนางแล้ว 

เจ้าทั้งสองก็มีฮูปโสม อันงามประดุจดังเทวบุตรเทวดาอยู่กัยดอมกันนั้นแล”

(หน้า 8 บรรทัดที่ 5-9)

จากแรงงาน สู่การค้าขายเริ่มด้วยการตัดฟืนขาย การตัดฟืนท�ำให้ชีวิต 

ท้าวก�ำพร้ากับภรรยาดีข้ึน ท้าวก�ำพร้ายึดอาชีพตัดฟืนขายเร่ือยมาด้วย “ขันติบารมี”  

ที่บ�ำเพ็ญในชาติน้ี และอานิสงส์ผลบุญจากชาติที่แล้วพระอินทร์จึงได้มอบไหส้มให้แก ่

ท้าวก�ำพร้าเพื่อไปกินและน�ำไปค้าขาย ดังตัวอย่าง
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“เมื่อนั้นชายเฒ่าพระยาอินทร์ จิงกล่าวว่า ดูรา เจ้าหลานผิว่าเจ้าหลานทุกข์ยาก

ล�ำบากบ่มีสังกิน ดังนั้น เจ้าจงเอาไหส้มอุ้มคะลุ้มอันนี้ ไปกินแลไปขายเลี้ยงชีวิตแห่งตน 

เข้าเทอญ ให้เจ้าทั้งสองค่อยยอมกินเทื่อละน้อยๆ แท้ดาย ครันว่าเจ้าทั้งสองจักกินให้เอา

ยัดใส่ปั้นข้าวคั้นเหนี่ยงให้เป็นอันเดียว แล้วจิงกินนั้นเทอญ”

(หน้า 9 บรรทัดที่ 15-18)

พระอนิทร์สัง่ความให้ประหยัดกนิทีละน้อย “ให้เจ้าท้ังสองค่อยยอมกินเท่ือละน้อยๆ 

แท้ดาย” เพื่อท่ีจะได้กินได้นานและสามารถน�ำไปขายเลี้ยงชีพได้เมื่อโอกาสมาถึง  

ถือได้ว่าเป็นการจดัสรรทรพัยากรทีม่อียูอ่ย่างจ�ำกดัให้เกดิประโยชน์สงูสดุเพือ่การบรโิภค 

และการค้า จนในท่ีสุดโอกาสของการค้าขายก็มีข้ึน เมื่อพี่เขยทั้งหกของท้าวก�ำพร้า 

จัดเตรยีมเรอืส�ำเภาเพือ่เดนิทางไปค้าขายทีเ่มืองตานรีาชธาน ีท้าวก�ำพร้าให้เมยีไปขอร้อง 

พี่สาวให้ท้าวก�ำพร้าได้เดินทางไปค้าขายกับพี่เขย พี่สาวของนางต่างดูถูกด่าว่านางกับผัว

ของนาง ว่ายากจนจะเอาอะไรไปค้าขายซึง่ต่างจากผัวของตนท่ีมผ้ีาแพรการสา แพรจนีเต็ม 

ล�ำเรือ นางอ้อนวอนขอร้องและยอมท�ำตามข้อเสนอของพี่สาวที่ท้าวก�ำพร้าต้องค่อยเป็น 

คนรบัใช้พีเ่ขยทัง้หก การเดินทางค้าขายอย่างเป็นล�ำ่เป็นสนัของท้าวก�ำพร้าตูบตองจึงเกิดข้ึน  

เม่ือเดินทางไปถึงเมืองตานีราชธานีพี่เขยก็ให้ข้าทาสาน�ำของไปขาย และให้ท้าวก�ำพร้า 

ได้มโีอกาสน�ำไหส้มของตนไปขาย ท้าวก�ำพร้าน�ำไหไปเร่ขายในเมอืง แต่ด้วยความทีเ่มือง

อุดมสมบูรณ์ด้วยอาหารชาวเมืองต่างมีไหส้มไว้กินจึงไม่มีใครซื้อไหส้มกับท้าวก�ำพร้า 

ครัน้เร่ขายไปถงึคุม้น้อยแห่งพระยาพรหมจกัร ซึง่ขณะน้ันก�ำลงัประชมุเสนาอามาตย์และ

ได้ยินเสียงเร่ขายไหส้มจากท้าวก�ำพร้าพระยาพรมจักรจึงได้ให้เสนาไปเรียกท้าวก�ำพร้า 

มาเข้าเฝ้าและขอชมิส้มในไหของท้าวก�ำพร้า พระยาพรหมจกัรและเสนาอามาตย์ต่างติดใจ 

ในรสชาติของส้มยิง่นักถงึกบัยกมอืทุบอกดังข้อความ “เสนาอามาตย์ทัง้หลายต่างเอาส้ม

ยดัใส่ปากชมิดู แล้วกเ็ป็นอนัแซบล�ำ้นวัมากนัก กพ็ร้อมยอมอืตบเอิก๊ตูมตมู” ด้วยรสชาติ

ที่โอชะของส้มในไหส้มอุ้มคะลุ้ม อานิสงส์จากการให้ทานส้มผักกุ่มแก่ชายอยากไร้ของ

ท้าวก�ำพร้าในชาติที่แล้ว ท�ำให้พระยาพรหมจักร ตัดสินใจซื้อไหส้มด้วยทรัพย์สิน สิ่งของ  

ข้าทาสบริวารเป็นจ�ำนวนมาก ดังตัวอย่าง
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กิติราช  พงษ์เฉลียว    วาทกรรมและการค้าในชาดกอีสานเรื่องกำ�พร้าตูบตอง

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

“เมือ่นัน้ พระยาจงิกล่าวว่าท่านพ่อค้า ผิว่าบ่ก�ำหนดกฎกาได้ดงัน้ันเฮากใ็ห้ข้าว

ของแลสิ่งละห้าฮ้อย คือว่า สะเภาห้าฮ้อยเล่มกับทั้งแก้วห้าฮอดลูก ค�ำ 500 เงิน 500 ซืน

ถั่วทองอันละ 500 กับเครื่องปัทน้อยสร้อยสังวาล และสิ่งละ 500 ข้อยหญิงข้อยชายช้าง

ม้าวัวควาย กบัทัง้หมูหมากาไก่ สิง่ละ 500 กบัท้ังครวัเฮอืน อันจักเป็นรีพ้ลพหลโยธา กไ็ด้

สิ่งละ 500 เพื่อจักให้เป็นค่าไหส้มอุ้มคะลุ้มหน่วยนั้นแล”

						      (หน้า 17 บรรทัดที่ 8-13)

การขายไหส้มของท้าวก�ำพร้าให้แก่พระยาพรหมจักรท�ำให้ท้าวก�ำพร้า 

ได้ผลก�ำไรมหาศาลทัง้ทรพัย์สนิเงนิทอง ข้าทาสบรวิาร สามารถสร้างเมืองใหม่ได้ทัง้เมอืง  

ซึง่เม่ือเปรยีบเทยีบกบัหกเขยท่ีน�ำผ้ามาเตม็ส�ำเภาแต่กลบัได้ก�ำไรน้อยกว่าอย่างเทยีบกัน

ไม่ได้ จนถูกภรรยาต่อว่าและโกรธเป็นอย่างมาก ดังตัวอย่าง

“ลูกสาวเศรษฐีนั้นก็ดี เขาก็บ่ปากบ่จากับดอมผัว...เขาก็เฮ็ดกระจ๊ิกกระแจ๊ก  

แล้วเฮ็ดหน้าเคียดอุ่นอู บ่เว้าบ่จา....แล้วก็ป้อยด่า ดูราท่านทั้งหลายอันเป็นผู้ชายหาผญา

ปัญญาบ่ได้ เป็นดังฤา ท่านทั้งหลายไปขายลัวแฮแพรจีนเต็มสะเภาเล่มหนึ่ง เล่าบ่ได้เขา

ของแลข้อยข้าหญิงชาย แลรี้พลโยธาแลสะเภา 500 เล่ม เหมือนดั่งน้องเขยหล้ากูนี้จา.... 

ผิว่าน้องเขยหล้าขายไหส้มหน่วยเดียวได้ข้างของปุนปานดังน้ัน ผิว่าน้องเขยหล้ากู  

เอาข้าวของไปขายมากนักหลายบ้านน้ัน ก็ส่วนจักได้สะเภาแสนเล่ม กับทั้งข้อยข้าทาสา

พอล้านโกฎิแสนอสงไขยชะแล”

(หน้า 24 บรรทัดที่ 5-15)

การค้าขายจึงไม่ใช่แค่มลูค่าทีไ่ด้มาแต่กลบัถกูเหมารวมถงึปัญญาในการค้าขาย

ดังที่พี่สะใภ้ต่อว่าสามีว่าไร้ปัญญาในการค้าขาย แต่แท้จริงแล้วในเรื่องท้าวก�ำพร้าก็ไม่ได้ 

แสดงให้เห็นถึงการใช้ปัญญาในการค้าขายมากกว่าพี่เขยทั้งหกแต่กลับเป็นเขยท้ังหก 

ที่ช�ำนาญในการค้ามากกว่า ดังน้ันก�ำไรจากการค้าขายน้ันเกิดอานิสงส์ผลบุญจากการให้

ทานส้มผักกุม่ในอดตีและผลบญุจากการบ�ำเพญ็ ขันตบิารม ีในชาตน้ีิ เริม่จากการรบัจ้างต�ำข้าว 

ตัดฟืนขาย ได้อานิสงส์บุญเก่าเป็นไหส้มอุ้มคะลุ้ม ขายไห้ส้มให้กับพระเจ้าพรหมจักร 

แสดงให้เห็นถึงการจัดสรรทรัพยากรโดยมีอานิสงส์ผลบุญเป็นตัวสนับสนุน ก�ำไรจาก
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การค้าขาย ความมั่งมีของท้าวก�ำพร้าจึงยึดโยงกับวาทกรรมบุญบารมีในอดีตชาติ ดังนั้น

เศรษฐกิจตามความเช่ือทางศาสนาจึงไม่สอดรับกับเศรษฐกิจตามโลกแห่งความเป็นจริง

ทีก่�ำไรไม่ยดึโยงกบับญุบารมีแต่ข้ึนอยูก่บัเทคนิควิธกีารขายและการตลาด ส่วนความมัง่มี

ของท้าวก�ำพร้าตูบตองท�ำให้ชวิีตเปลีย่นแปลงไปและได้รับการยอมรับอย่างฉบัพลนัจาก

สังคมซึ่งแสดงให้เห็นว่าสังคมในชาดกให้ค่าของ ความมั่งมี อ�ำนาจ และวาสนาเป็นสิ่งวัด

คุณค่าของบุคคลดังจะน�ำเสนอในประเด็น ต่อไปนี้

ความสมดุลของความดี ชนชั้น และอ�ำนาจตามฐานะเศรษฐกิจ

ชนชั้นทางสังคม (Social Class) (กาญจนา แก้วเทพ และ สมสุข หินวามาน, 

2551) เป็นกลุ่มมโนทัศน์ในสาขาวิชาสังคมศาสตร์และทฤษฎีการเมืองซึ่งมีศูนย์กลาง

ที่แบบจ�ำลองการจัดชั้นภูมิทางสังคมซึ่งบุคคลถูกจัดอยู่ในกลุ่มหมวดหมู่สังคมล�ำดับช้ัน

ชนชั้นสามัญที่สุด คือ ชนชั้นสูง ชนชั้นกลาง และชนชั้นล่าง  “ชนชั้น” เริ่มเป็นวิธีหลักใน

การจดัระเบยีบสงัคมเป็นการแบ่งล�ำดับชัน้แทนการจ�ำแนกประเภทอย่างฐานันดร ยศและ

ล�ำดับ ซึ่งสัมพันธ์กับการให้ความส�ำคัญกับคุณลักษณะที่ตกทอดมาลดลงโดยทั่วไป และ

ให้ความส�ำคัญกับความมั่งคั่งและรายได้เพิ่มขึ้นเป็นตัวชี้วัดฐานะในล�ำดับชั้นทางสังคม

ถ้าพิจารณาชนชั้นในวรรณกรรมค�ำสอนอีสานจะพบว่า ชนชั้นถูกจ�ำแนกตาม

ฐานันดรศกัด์ิสามารถจ�ำแนกได้ 3 ชนช้ัน คอื ชนช้ันผู้ปกครอง ชนชัน้ขุนนางข้าราชการ และ

ชนชัน้ผู้ใต้ปกครอง/ไพร่ราษฎร ท้ังสามชนช้ันต่างมปีฏสิมัพนัธ์กนัทางสงัคมในฐานะของ

การเกือ้กลู การต่อสูต่้อรอง และการจัดระเบยีบซึง่กนัและกนัทางสงัคม ผ่านระบบความคิด  

ความเชื่อ หลักธรรมทางพุทธศาสนา และฮีตคองของสังคมอีสาน

ความมัง่ม ีชนชัน้มกัเกีย่วกบัความดแีละการยอมรบัทางสงัคม ซึง่เป็นสิง่ทีต้่อง

พจิารณา เป็นได้หรือไม่ ท่ีความมัง่ม ีชนช้ันทางสังคมและอ�ำนาจทางเศรษฐกจิเป็นสิง่ท่ีส่งผล

ความดีงามในตัวบุคคล ถ้าความม่ังมีและชนชั้นส่งผลต่อความดีก็ย่ิงเป็นการตอกย�้ำว่า

ความดเีป็นสิง่ท่ีเลือ่นไหลตามแต่จะช่วงชงิการให้นยิาม ในนทิานเรือ่งท้าวก�ำพร้าตบูตอง

ชวนให้คิดถึงประเด็นน้ีอย่างน่าสนใจ ท้าวก�ำพร้าเป็นคนทุกข์ยากรับจ้างต�ำข้าวเลี้ยงชีพ 

ซึ่งเป็นที่รังเกียจจากเศรษฐีและชาวบ้าน ซึ่งจะเห็นได้จากเหตุการณ์ตอนท่ีพ่อแม ่

ท้าวก�ำพร้าตายชาวบ้านต่างทิ้งท้าวก�ำพร้าให้อยู่อย่างโดดเด่ียวจนต้องไปปลูกตูบตอง 
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กิติราช  พงษ์เฉลียว    วาทกรรมและการค้าในชาดกอีสานเรื่องกำ�พร้าตูบตอง

วารสารภาษา ศาสนา และวัฒนธรรม

เพื่ออาศัย และตอนท่ีท้าวก�ำพร้าไปรับจ้างต�ำข้าวที่บ้านเศรษฐีลูกสาวเศรษฐีมาช่วย

ท้าวก�ำพร้าฝัดข้าวจนถูกไล่ออกจากเรือน ย่อมเป็นท่ีแน่ชัดว่าสังคมไม่เปิดพื้นที่ให้การ

ยอมรับกับคนยากไร้ ท้าวก�ำพร้าตั้งใจตัดฟืนขายมีเงินเลี้ยงปากเลี้ยงท้องและได้ไหส้ม 

จากพระอินทร์ จึงอยากน�ำไหส้มไปขาย แต่พื้นที่การค้าขาย/ส่งออกในต่างแดนก็ยังไม ่

เปิดรบัให้กบัการค้าขายปลกีย่อยเลก็ๆ น้อยๆ ดงัจะเหน็ได้จากการท่ีพีส่าวต่างดถูกูน้องสาว 

ผู้เป็นเมียท้าวก�ำพร้าดังตัวอย่าง

“เมือ่น้ัน ทางพีท่ัง้หกได้ยินค�ำนางหล้ากล่าวสัน้นัน้จิงถามว่า อหีญิงเกถ่อนฮ้าย 

มึงจัดถามหาผัวกูไปค้าสะเภาสังจา กูนี้มีวัตถุข้าวของเงินทองลัวแฮแพรจีน บ่มีไฮ้บ่ยาก

มีมากนัก บัดน้ีก็ให้ผัวกูไปขายได้เงินค�ำเส้ือผ้าอาภรณ์มาแล้ว ก็พร�่ำเพ็งใส่เล้าใส่สาง 

ให้เตม็สวด.............เม่ือน้ันพีห่ญิงทัง้หกจิงพร้อมกนัถ่มน�ำ้ลาย ใส่นางหล้า ด้วยค�ำว่า ดูรา  

อีหญิงคนทกุข์มงึเอย มงึจะเอาข้าวของอนัใดไปขาย ดอมท่านน้ันจา มงึกท่็อมแีต่อนัมท่ีอน้ัน

แล้ว.....เมือ่น้ันนางหล้ากล่าวว่า.....เผอืข้าท้ังสองกไ็ด้ส้มอุม้คะลุม้ไหหนึง่จักเอาไปขายกบั

ดอมพีเ่ขยทัง้หกน้ัน หลอนว่ามีผู้ซือ้ได้เงนิปลกีเงนิฮางมาซือ้ห่มบ่เด.....พีห่ญิงจึงกล่าวว่า  

ดูรา อีหญิงเกถ่อยฮ้ายมึงเอย กูท้ังหลายพากันขนเอาข้าวของไปใส่สะเภา เพื่อจักเอาไป

ขายนานได้สองวันสามวันนี้แล้ว ก็ยังบ่เห็นเงินปักค�ำซีกนี้นา เป็นดังฤายังจักกระท�ำการ” 

					                  (หน้า 11 บรรทัดที่ 14-20)

จากตัวอย่างการค้าขายของพ่อค้าส�ำเภาในต่างแดนน้ันเป็นการค้าขายสินค้า 

จ�ำนวนมาก  ๆสนิค้ากเ็ป็นประเภทแพรพรรณ ไหส้มเป็นอาหารเหมาะแก่การค้าขายเลก็  ๆน้อยๆ

ในท้องถิน่ แต่ในทีส่ดุท้าวก�ำพร้ากไ็ด้เดินทางไปกบัพีเ่ขยทัง้หกแลกกบัการยอมเป็นข้ารับใช้  

การขายไหส้มของท้าวก�ำพร้าใช่จะเป็นเร่ืองง่ายเพราะเมอืงตานีนครอุดมสมบรูณ์เต็มไปด้วย 

อาหารชาวเมืองมีไหส้ม ไหปลาแดก แทบทุกบ้าน แต่ด้วยกุศลผลบุญที่ได้สร้างไว้ 

ในอดตีชาติได้ท�ำให้พระยาพรหมจักรแห่งตานีนครซือ้ไหส้มด้วยทรัพย์สนิมลูค่ามหาศาล

ซึ่งก็ยากที่จะเชื่อ พี่เขยทั้งหกจึงเดินทางกลับก่อนส่วนท้าวก�ำพร้าหลังจากได้ค่าไหส้ม

อุ้มคะลุม้แล้วกพ็าร้ิพลล่องส�ำเภาตามพีเ่ขยทัง้หกจนทันกนั พีเ่ขยท้ังหกเหน็ทรพัย์สนิเงนิทอง

ข้าทาสบริวารของท้าวก�ำพร้าจึงคิดกลัวเกรงในบารมีเพราะเคยท�ำไม่ดีไว้กับท้าวก�ำพร้า 

ไว้มาก ดังตัวอย่าง
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“พี่เขยทั้งหกก็ตกใจกลัวย้านโภยภัยอันจักเกิดมีแก่ตนเหตุได้โกรธ ความอัน 

ได้ป้อยได้ด่าแลหย่อหยัน ในกาลเม่ือทุกข์ยากปางก่อน กฟ้็าวฮบีเบกิสะเภาเข้ามาหาสะเภา

ชายก�ำพร้า พร้อมกันหาบขนเอาข้าวของ อันตนไปค้าขายได้น้ันออกมาคูณ กองไว้ในที่

ใกล้ชายก�ำพร้า แล้วเขากเ็อาธปูเงนิคู่หน่ึงน�ำ้หนักหม่ืนหน่ึง ธปูค�ำคูห่น่ึงน�ำ้หนกัหม่ืนหน่ึง  

แล้วคานถักทีเถี่ยเข้าไปหาชายก�ำพร้าพร้อมกัน เอาตีนและมือใส่หัว

(หน้า 21 บรรทัดที่ 15-19)

พีเ่ขยท้ังหกน�ำทรพัย์สนิทีไ่ด้จากการค้าขายมาบรรณาการแก่ท้าวก�ำพร้าพร้อมกบั 

คลานเข้าหาเพือ่ขอโทษท่ีเคยประพฤตไิม่ดไีว้กบัท้าวก�ำพร้า ด้วยค�ำว่า “ในเมือ่ฝงูข้าทัง้หลาย 

ได้ป้อยได้ด่าและหย่อหยันเจ้ากูในกาลเม่ือก่อนน้ันขอให้เจ้ากูอดโทษโผดผายแก่ฝูง 

ข้าทั้งหลายอันเป็นคนถ่อยคนชั่วน้ีแด่ก็ข้าเทอญ” จากข้อความที่ยกมาจะเห็นได้ว่า 

พี่เขยทั้งหกบอกว่าตนเป็นคนถ่อยคนชั่วท่ีเคยประพฤติไม่ดีต่อท้าวก�ำพร้า ซึ่งแต่ก่อน 

พีเ่ขยทัง้หกไม่เคยคดิถงึเร่ืองนี ้แสดงให้เหน็ว่าเกยีรตแิละศกัด์ิศรเีป็นสิง่ท่ีคูก่บัความมัง่ม ี

ด้วยทรัพย์สินและบารมีเท่าน้ัน ผู้ที่มีทรัพย์สินและบารมีมากกว่าย่อมเป็นผู้ที่ได้ 

รับเกียรติและการยอมรับจากสังคมมากกว่า เกียรติจึงเป็นมูลค่าทางเศรษฐกิจอย่างหนึ่ง  

การเปลีย่นแปลงทางชนช้ันอย่างฉบัพลนัท�ำให้ท้าวก�ำพร้าได้รบัการยอมรบัจากสงัคมมากข้ึน 

เหล่าพี่สาวใช้ค�ำในลักษณะให้การยอมรับว่า “ส่วนน้องเขยกูไปขายส้มไหเดียว ก็ยังได้

สะเภาห้าร้อยเล่ม” ค�ำว่า “น้องเขย” แสดงนัยยะการยอมรับเป็นส่วนหน่ึงในครอบครัว 

นอกจากน้ีค่านิยมความดีที่เศรษฐีเคยมองดูถูกท้าวก�ำพร้าถึงข้ันไล่ลูกสาวออกจากบ้าน

เพราะไปเกลือกกลั้วกับชนชั้นต�่ำก็เปลี่ยนไป เศรษฐีให้การยอมรับท้าวก�ำพร้า แต่การ

ยอมรับน้ันไม่ใช่ยอมรับท้าวก�ำพร้าในฐานะชายทุกข์ไร้แต่เป็นการยอมรับในสถานะใหม่

ของท้าวก�ำพร้าท่ีมีทรัพย์สนิเงนิทองข้าทาสบรวิารมากมาย ความมัง่มทีัง้ทรพัย์สนิเงนิทอง 

และบริวาร ท�ำให้เศรษฐีผู้เป็นพ่อตาเกิดการยอมรับและยกสมบัติให้ท้าวก�ำพร้า  

ดังตัวอย่าง
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“ครันว่า มหาเศรษฐีได้ยินกิจจะเหตุการณ์สันน้ันแล้วก็ใช้คนเฮือนแห่งตนไป

ราธนาอญัเชญิลกูเขยหล้าแห่งตนมาท้ังสองผัวเมยีแล้วกม็อบสมบติัข้าวของทัง้มวลให้แก่

ลูกเขยหล้าเป็นมหาเศรษฐีแทนตน” 

						      (หน้า 28 บรรทัดที่ 1-3)

จากตัวอย่างเศรษฐีถึงกับให้บริวารไป “ราธนาอันเชิญ” ท้าวก�ำพร้าและ 

บุตรสาวมารับมอบสมบัติซึ่งถือได้ว่าเป็นการให้เกียรติลูกเขยอย่างมาก และการท่ี 

ท้าวก�ำพร้าสร้างเมืองใหม่ถือได้ว่าเป็นการแสดงให้เห็นถึงอ�ำนาจบารมีเหนือบุคคลอื่น  

การมีก�ำลังทหารที่มีความสามารถแล้วนั้นยิ่งเป็นการแสดงแสนยานุภาพต่อผู้เป็น 

เจ้าปกครองให้เกิดความย�ำเกรง ดังตัวอย่าง 

“เขาก็ปุกผามผาสารท 7 หลัง...แล้วเอานางทั้ง 500 อันมีนางหล้าเป็นเค้าขึ้น 

อยู่ในผาสาท....ฝูงหมู่ไพร่พลโยธาทั้งมวล มีหลังเฮือนได้ 500 อันมีก�ำลังร้ีพล คนเศิก 

ได้หน่ึงแสนอันมีเสนาแม่ทัพเศิกทั้งสี่คน ผู้หน่ึงชื่อว่า “ขุนฟ้าแดด” มีร้ีพลโยธาได ้ 

25,000 อันแคล้วคงยิ่งนัก ผู้หน่ีงช่ือว่า“ขุนกั้งฮ่มแสดลายเหลือง” อันมีพลโยธาได้ 

25,000 อันมีเตชะกล้าแข็งย่ิงนัก ผู้หน่ึงชื่อว่า“ขุ่นฮุ่งเฮืองท้ังบ้าน” อันมีรี้พลโยธาได้  

25,000 อันมีปัญญาดีย่ิง ผู้หน่ึงช่ือว่า “ขุ่นคนสะท้านย่านเมือง” อันมีร้ีพลโยธาได้ 

25,000 อันมีใจกล้าแข็งบ่ย้านกลัวบคคละผู้ใดในโลก”

(หน้า 27 บรรทัดที่ 6-14)

จากตัวอย่าง ท้าวก�ำพร้าปลูกปราสาท 7 หลัง มีนางสนม 500 คน ชาวเมือง 

500 ครอบครัว มีก�ำลงัทหารหนึง่แสน เสนาแม่ทัพท่ีมากความสามารถ 4 คน ทัง้สีม่คีวาม

สามารถต่างกัน คนหน่ึงมีความแคล้วคลาดคงกระพัน คนหน่ึงมีพลังกล้าแข็ง คนหน่ึง 

มปัีญญาหลกัแหลมและอกีคนมีความกล้าหาญ เมือ่อ�ำนาจบารมเีพิม่มากข้ึนตามความมัง่ม ี

และฐานะทางเศรษฐกิจ อีกท้ังมีก�ำลังทหารที่มากความสามารถ ท�ำให้พระเจ้าพรหมทัต

แห่งกรุงพาราณสีท่ีไร้ซึ่งราชบุตรราชธิดาเห็นในอ�ำนาจบารมีของท้าวก�ำพร้าตูบตองว่า

มีความเหมาะสมจึงยกราชสมบัติบ้านเมืองให้ปกครองต่อไป ซึ่งแสดงให้เห็นว่าแม้แต ่

เจ้าแผ่นดนิยงัเคารพย�ำ้เกรงในบญุบารมีและอ�ำนาจของท้าวก�ำพร้าทีเ่ป็นโพธสิตัว์ อ�ำนาจน้ัน 
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เป็นอ�ำนาจของโพธสิตัว์และผลบญุของการบ�ำเพญ็ในอดตีชาติทีผ่่านมาหาได้เป็นอ�ำนาจ

ของชายก�ำพร้ายากไร้ไม่

ดังนั้นความสมดุลของชนชั้นและความดีในทางเศรษฐกิจ จะสมดุลได้ก็ต่อเมื่อ

ฐานะทางเศรษฐกิจและอ�ำนาจบารมีอยู่ในฐานเดียวกันหรือมากกว่า ค่านิยมของความดี 

และความชั่วจึงข้ึนกับใครเป็นผู้ให้ความหมายและใครมีอ�ำนาจในการให้ความหมาย 

ที่มากกว่า เม่ือเป็นเช่นน้ี ความดีความช่ัวจึงเลื่อนไหลและไม่ใช่สิ่งที่แน่นอนและตายตัว  

นิทานอีสานหลายๆ เรื่องอาจมีความหมายของค่านิยมของความดีความชั่วที่แตกต่างกัน 

ออกไปข้ึนอยู่กับคติความเชื่อของคนอีสานซึ่งส่งต่อค่านิยมของผู้คนและสังคม ดังน้ัน 

ในประเด็นน้ีจงึเป็นสิง่ท่ีน่าศกึษาต่อไปเพือ่ทีจ่ะเหน็ว่าค่านิยมของความดีความช่ัวมีความหมาย 

อย่างไรและอยู่บนฐานความคิดใดในตัวบทวรรณกรรมกับสังคมอีสาน

บทสรุป

นิทานเรื่องท้าวก�ำพร้าตูบตอง เป็นนิทานชาดกที่มีความน่าสนใจอีกเรื่องหนึ่ง

แฝงเร้นไปด้วยวาทกรรมต่างๆ ท้ังวาทกรรมค่านยิมของความดคีวามชัว่ตามความแตกต่าง 

ทางชนช้ันว่าแต่ละชนช้ันจะให้ความหมายของค่านิยมความดีน้ันอย่างไร วาทกรรม 

บญุบารมีทีส่่งผลต่อความเชือ่เรือ่งการท�ำบญุและผลบญุในอดีตชาติทีแ่อบองิกบัเรือ่งเล่า

ทางศาสนา ชดุวาทกรรมบญุบารมใีนอดตีชาตจึิงเป็นชุดทีอ่ธบิายเหตผุลให้กบั “ผลบญุ”  

ในการท�ำบุญ หรือการให้ทานต่างๆ ว่าส่ิงดีๆ ในชีวิตหรือบุญวาสนา ความร�่ำรวย 

ในทรัพย์สินเงินทองก็ล้วนมาจากการท�ำบุญในอดีตชาติ นอกจากน้ีผลบุญเก่ายังสร้าง

อานิสงส์ให้ท้าวก�ำพร้าได้ไหส้มอุม้คะลุม้ซึง่ใช้หลกัเศรษฐศาสตร์ในการจดัสรรทรัพยากร 

จนได้ทรัพย์สินเงินทองข้าบริวารจากการขายไหส้ม ได้การยอมรับจากสังคม ได้สมบัติ

จากมหาเศรษฐีผู้เป็นพ่อตาและได้ปกครองเมืองต่อจากพระยาพรหมทัต สิ่งเหล่าน้ี 

ล้วนเกดิจากผลบญุเก่าเป็นสิง่ทีห่นุนเสรมิผลกัดันช่วยเหลอื นอกจากน้ียังสะท้อนให้เหน็ว่า 

ค่านยิมของสงัคมในนิทานเรือ่งน้ีเชือ่ว่า คนทีม่ัง่มใีนทรัพย์เป็นผู้ทีม่บีญุบารมีแต่ปางก่อน  

ซึ่งเกียรติและศักด์ิศรีเป็นส่ิงท่ีคู่กับความม่ังมีด้วยทรัพย์สินและบารมีเท่าน้ัน ผู้ที่มี 

ทรพัย์สนิและบารมมีากกว่าย่อมเป็นผู้ทีไ่ด้รบัเกยีรติและการยอมรับจากสงัคมทีม่ากกว่า 

เกียรติจึงเป็นมูลค่าทางเศรษฐกิจอย่างหนึ่ง
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